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Część I Codzienne sytuacje 

 

 

 

 
 

1 

W tej lekcji witamy się ze znajomymi i wykorzystując nadarzającą się okazję, zwracamy się z 

zaproszeniem na popołudniową kawę lub inną większą okazję. Pamiętaj, że w zależności od 

sytuacji używamy zwrotów formalnych lub języka potocznego. 

 

Ćwiczenie 1 
 

2 

Słuchaj dialogu. 

- Hello, John. 

- Hi, Mary. How are you today? 

- Fine, thanks. And you? 

- I’m OK. It’s good to see you. 

Tomorrow is my birthday. Would 

you like to come to a small party? 

- I’d love to. Who’s coming? 

- Some friends from work. 

- What time is it? 

- 6 o’clock. And bring Peter with you. 

We’d like to meet him. 

- OK, thank you for the invitation. 

- You’re welcome. See you then. Bye. 

- Bye, John. 

 



 

 

© DIM Nauka i Multimedia  

ul. Milskiego 1; 80-809 Gdańsk  

www.audiokursy.pl  

e-mail: info@dimnim.pl 

tel. (58) 324 91 51 fax. (58) 324 91 52 
 

Pamiętaj! 
 

3 

Aby sformułować zaproszenie, najczęściej stosujemy zwrot would like – chciałbyś, np. Would 

you like to visit me today? – Czy chciałbyś / chciałabyś mnie dzisiaj odwiedzić? W sytuacjach 

nieformalnych możemy zwrócić się wprost do rozmówcy, stosując tryb rozkazujący, np. 

Come to my birthday party. – Przyjdź na moje urodziny. Możemy też użyć zwrotu z 

czasownikiem fancy – mieć ochotę, np. Do you fancy coming to a party on Sunday? – Czy 

masz ochotę przyjść na przyjęcie w niedzielę? Pamiętaj, że po czasowniku fancy zawsze 

zastosujemy rzeczownik lub czasownik z końcówką –ing. 

 

Ćwiczenie 2  
 

4 
Słuchaj i powtarzaj zwroty. 

Chciałbym / Chciałabym zaprosić cię na 

urodziny. 

I’d like to invite you to my birthday party. 

Czy chciałbyś / chciałabyś przyjść? Would you like to come? 

Czy chciałbyś / chciałabyś przyjść na drinka? Would you like to come for a drink? 

Czy masz ochotę iść ze mną na koncert? Do you fancy going to a concert with me? 

Czy masz ochotę na partyjkę scrabbli? Do you fancy a game of scrabble? 

Przyjdź i dołącz do nas. Come and join us. 

Zabierz przyjaciół na przyjęcie. Bring your friends to the party. 

 

Pamiętaj! 
 

5 

Kiedy rozmawiamy o zaplanowanych czynnościach w niedalekiej przyszłości, używamy czasu 

Present Continuous. Dlatego powiemy Betty and Peter are coming to the party. – Betty i 

Peter przychodzą na przyjęcie. lub zapytamy What are you doing tonight? – Co robisz dziś 

wieczorem?  

 

Ćwiczenie 3  
 

6 
Słuchaj i powtarzaj typowe zdania, gdy zapraszamy rozmówcę do wspólnego spędzenia 

czasu. 

Czy jesteś dzisiaj zajęty / zajęta? Are you busy today? 

Czy jesteś wolny / wolna w sobotę? Are you free on Saturday? 

Czy robisz coś po południu? Are you doing anything in the afternoon? 
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Co robisz wieczorem? What are you doing tonight? 

Dzisiaj jest rocznica ślubu naszych 

rodziców. 

Today is our parents’ wedding anniversary. 

Jutro mamy imprezę rodzinną u wujka 

Johna. 

Tomorrow we’re having a family party at 

Uncle John’s. 

Jest świetny mecz w telewizji wieczorem. There is a fantastic match on TV tonight. 

U Brownów jest przyjęcie w ogrodzie. There’s a garden party at the Browns’. 

 

Ćwiczenie 4  
 

7 
Słuchaj i powtarzaj przydatne zwroty, gdy formułujemy zaproszenia. 

przyjść na kawę to come for a coffee 

przyjść na przyjęcie w ogrodzie to come to a garden party 

zaprosić kogoś na drinka to invite someone for a drink 

zaprosić kogoś na wesele to invite someone to a wedding reception 

zaprosić kogoś na Sylwestra to invite someone to a New Year’s Eve party 

iść razem na mecz tenisa to go to a tennis match together 

zorganizować imprezę rodzinną to organise a family party 

 

Pamiętaj! 
 

8 

Zwróć uwagę, że czasowniki w poprzednim ćwiczeniu stosowane są z przyimkiem to, gdy 

mówimy o miejscu, np. to go to the cinema – iść do kina lub for, gdy mamy na myśli cel 

czynności, np. to go for a pizza – iść na pizzę. 

 

 


